Chicago January 8, 1907 

From Anna Samuelson 

To Mrs. Lydia Helin, Matlock, Mason Co.., Wash.. 

Loved dear sister Lydia and family! 

Sorry I took so long to respond. I'm so neglectful. Many thanks for the beautiful Christmas gifts you sent to the children, that came on the second Christmas day. Ingeborg is so pleased with your fine sewing box. She wants to see it so often. She says she will hide it until she grows up. Then she will have it when she is sewing the cloths to her mother. Albin he wants his knife, fork and spoon each time he eats, if he just got to do so and when we have guests. Then he thinks it shall be used. Something else will not do then. 

Now already the big Christmas has gone and we have to begin a new year. Only God knows what we will face, if we are to live at this year's final. It is unclear to us. My wish is to get more life in communion with my Savior at the same as we get closer and closer to our goal the grave. 

We are so often reminded of how transitory our lives are. On Sunday afternoon the June 6th this month, we  followed  Aunt Hanna to her last resting-place. Now, her working day is ended. She became ill in the night between the 8th and 9th of  December. The first week she was sick, I was there. She had pain in the limbs. It started with a cold flu, but then moved to the lungs and finally to the heart, which was heavily infested. When I was there she thought she would soon get well. I asked her to come to us at Christmas. She said she wanted it, if she could. She had so many to work for, so there was not much time to visit, except to the children. She has been with us only once since our Arthur was buried. The day after she  got sick, Carls Berta got an other boy, but how much she wished, she could not help them. Anna shall have a child this month, so she could not go to the graveyard. Martin was and saw her Sunday night before Christmas, then she could talk about everything but was very tired out, he thought. And I was there the Sunday before New Year's Day. She could not speak clear that time. I thought she mentioned my name, so she knew most of those who came. She raved a lot the last week. Especially at night. The doctor came almost every day, ever since she got sick, a Swedish. They sent for another doctor who came once but he could not do anything, he took $ 25 for his visit. They had a nurse the last week she was alive, so there were no luck of treatment. It was gratifying to see how Hjalmar suited her. He did more for her than any of the children because he knew her so well. He poured her some water, he wiped away the sweat and he spoke to her about Jesus. Oh, when one is laying on the last days and is incapable of thinking and speaking, as it is, so is it. Oh what it is important to live and important to die. May we turn our attention more up to the heavenly home, so this will be trivial for us. 

Dear sister, I think so often of you. How was your Christmas? You were probably and greeted each other Augusts and you? Did you have a nice Christmas tree? We had a nice tree with 20 candles. Ingeborg and Albin rejoice so much at Christmas and the Christmas tree. They were at Sunday school celebration. It was in the evening of Christmas Day. There they got nuts and "kändis" candles and apples. Almost all children should learn a Bible passage or song or poem that they read or sing. Ingeborg was singing 3 little verses, which I or she would like to send to her cousins, only if she could write them herself. She has not got as far yet. She is so happy about going to school in the daytime. 

Have you heard from Sweden lately? We got a letter from Father on Christmas eve. Then, they had fairly good health. Father has written a letter so rich, so I do not remember if I was ever so happy when I read his letter. 

A 2 - 3 weeks before Christmas, we received letters from Wilhelm in Gumbo. They have and have had great trials, during the long past year. Father is sick as usual and not strength to something and mother have been so hurt in her eyes, so she was nearly blind. She went to Lund to an ophthalmologist who operated on one eye. The second, he could not do anything with. She got to be there a month. They say she is pretty good now, so she does her usual work at home. It must have felt so difficult for father at home, who is ill himself and had her away sick. Have you heard that Otto´s Carl in Heddamåla is dead in Canada. He worked in a mine. Father says he has been shot, but how it happened, we have not heard. They expected him home soon. He has not written home for 2 years. He has collected valuable things there. Oh I can very well see when I want Charl the last night he was at home. Oh, so nice he was, but oh where is he now! 

New Year's Day when the doctor was with aunt, he said that if her children wanted to see her again while she was alive, it was best that they telephone and ask them to come as soon as possible. So they did. So within 6 hours they were all 9 there. Martin had to work on the New Year's Day. When he came home that evening, he said, I should go and see how it is with my aunt in the evening, but I'm so tired. So we thought he would wait until the following night, but when we ate the soup, we said both, maybe another night she is died. So he went there. When he got there they thought it was good he came and he was so glad he went. They read God's words together from the Bible about the mansions in Father's house. So they sang “Klippa du som brast för mig”, etc.. They did not know for sure if she knew anything. They almost thought it was over, but Martin had to leave them, along with Esther and her husband Edd who also went home. They thought of their work on the morning after. She had not many hours left when they went. 5 o'clock in the morning it was over on the 2nd of  January. She is buried in a new cemetery far away from here, a little outside of Chicago. We thought it was a little strange she would be buried there, but it does not mean anything where the body is located. They bought a big piece, so they say there is space for 18 persons there. It was so much cheaper. They paid 300 dollars for everything. If they bought the place in the graveyard where Arthur is buried, they would have to pay 10 or 12 dollars. 

Now I have talked about most every things how they had it. I know you think it's good to know, because you knew her so well. There were 12 cabs except the hearse. A lot of flowers she got on her grave from children and friends. 

They have built a new Methodist church in the summer, but the aunt did not get there alive, but she was the first of which was dead. There were 3 preachers who spoke. The church was full of people. 

Martin said when we got your letter, he would write to you and ask for work there. But it's best he is trying there, where the "skappet" is moving, so he'll see if he likes it there. 

We sent a small package before Christmas. A little west to Herbert, a little dress for Linnea,  a handkerchief to the children, 4 to August's children. I did not remember they were 5 until later. Hope you do not see how little it was, only that it was a small gift. 

Dear greetings to August, Anny and the children. It would be fun to have any lines ever more from them. 

